
AZ ANYA JELENTÉSRÉTEGEI A FÖLD ALATTI  

LILIOM CÍMŰ  KÖTETBEN  

JUHÁSZ ERZSÉBET  

Az Anyám című  Juhász Ferenc-kötetrő l írta Pomogáts Béla, hogy folytatás és 
befejezés, egy élménykör feltámasztása és végs ő  megfogalmazása. Megemlitve azt is, 
hogy édesanyjáról már azApám című  kötetben is beszélt Juhász, a Tíz év című  feje-
zetben idézve fel a gondok között él б  törékeny asszonyalakot, megállapítva, hogy „a 
gyötrő  munka, a nyomorúság emlékképei ezek. Az új eposzban is visszatérnek, itt is 
átszövik a költemény anyagát. Csakhogy mosta mítosz közegében helyezkednek el, 
egy mítoszban, amit Juhász saját édesanyjáról — és általánosságban az anyáról — al-
kotott."1  Méltán állapítja meg Pomogáts Béla azt is Juhász Ferenc költészetére vo-
natkozóan, hogy „újra meg újra mítoszokat teremt, mítoszokban rendezi el a világ 
jelenségeit, az emberi sors alakzatait". Az Anyám című  kötet vonatkozásában szö-
gezi le, hogy a „dekonkretizáló és mitologizáló folyamatot teljesíti ki. Az eposzban 
megidézett és ábrázolt anyaalak — amellett, hogy lényében és lényegében azonos az 
Apám gondoktól gyötört, munkában meg kötelességteljesítésben tipródó asszony  
alakjával - az emberség nagyszabású szimbóluma. Azé az emberé, amely türelem-
mel, belátással és szótlan munkával veszi ki részét az emberi nem vállalkozá-
saiból. (...) Sőt talán ennél is tágasabb az anya jelkép érvényességi köre. Ha össze-
hasonlitjuk azokat a mítoszokat, melyeket Juhász új költeménye rajzol az apa és 
az anya alakja köré, a létezés — az emberi létezés — két nagy lehet őségének ábrájá-
ra ismerünk. Az apa alakja a lázadást, a vállalkozást, az égi köröket is átüt ő  cse-
lekvést is jelképezi. Szembeszegül a pusztulással, fellázad a halál ellen, benövi, 
beszáguldja és magába olvasztja a mindenséget. (...) Az anya ezzel szemben szin-
te cselekvés nélküli, „statikus" alak: meditáló szemlél ődéssel tekint a létezés és a 
pusztulás küzdelmeire, nem kíván „beavatkoznia kozmosz folyamataiba. Meg-
marad saját asszonyi körén belül, végzi dolgát és feladatait. De éppen így, épen 
ezért válik a létezés letéteményesévé , az élet oltalmazójává és fenntartójává." 

Pomogáts Béla: Párhuzamos eposzok (Juhász Ferenc) In: Sorsát kereső  irodalom. Budapest,  
1979, 484.1.  
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A Föld alatti liliom anyaalakja ezzel szemben nem lehet többé semmilyen e 
világi lét letéteményese, lévén, hogy a kötet egésze a halott anyáról szól. Maga 
a szerző  írja e könyvvel kapcsolatban a következ őket: „AhogyA tékozló ország 
éposz-párja lett A halottak királya, úgy az 1969-ben írt éposz, az Anyám 
könyv-párja, mert leigázó záró-vallomása a Föld alatti liliom." A kiinduló kér-
dés a Föld alatti liliom anyaképével kapcsolatban az, hogy meg čSrződhet-e itt 
továbbra is mitológiai jelentésköre, lévén, hogy a halál s a nyomában teremt ő -
dő  veszteség mégsem tágítható egyetemes jelentésíívé. Mi lehet az anya halá-
láról szóló költeményekben egyetemes képzetekig ível ő  élmény, s mi az, ami szük-
ségszerűen megmarad egyszeri s megoszthatatlan élménynek és tapasztalatnak? 

Ugyancsak Pomogáts Béla állapítja meg az Anyám kötet vonatkozásában, 
hogy Juhász itt átveszi az anyaság hagyományos szimbólumának, Sz űz Máriá-
nak az auráját és értelmezési körzetét, és saját édesanyjának alakja köré raj-
zolja. „Vagyis — »visszaviszi« a vallásos formában kifejezett emberi tartalma-
kat, világi érzéseket. De nemcsak egy emberi érzés visszavételére vállalkozott, 
hanem aMária-fogalomban rejl ő  fenséget is édesanyja számára hódítja meg. 
Ezzel a »visszavétellel« és »hódítással« er ősíti fel az anya alakjában kifejezett 
szimbólumot."3  A Föld alatti liliom című  kötetben viszont egyfelfSl tovább 
erősödik az anya és a kisded összetartozásának képzetköre, az óhatatlanul ve-
le járó vallási képzeteket (a költ б : kisded: Megváltó képzetsort) is asszociálva,  
s ilyen értelemben nem „visszavétel"-r ő l van szó, hanem nyomatékosításról,  a 
személyes emberi dimenziók megnövelésének effektusáról. Azzal a megszorí-
tással, hogy itt az anya—kisded szerep felcserél ődik: a kisded válik anyja szül ő -
jévé és oltalmazójává; szülfSjévé úgy is, ahogy a költ đ  szüli (a teremt ő  kitalálás  
aktusaként) a verset: 

s létembe iszlak mint só sebzett ujj vérét, kristályom vére vagy,  

benövöd kristályom Piros tenyészettel, lényeddel kitöltöd,  

molekuláiban széterjedve gyorsan, én ázok tebenned,  

te bennem a határfelületekig nősz, eggyé így lettünk mi,  

aki tebelőled kicsúsztam fölsírva: most szívembe csúszol,  

most vissza-születsz az els őszülött szívbe: örökös magzatnak  

(Az alámerülés függönye) 

A kötet java részét képez ő  Halál-dalok ötven verse a halott itthagyott hasz-
nálati tárgyait járja körül, s megannyi gyermek- és feln б ttkori emléket, melyek 
mind-mind az anyához fűződnek. Juhász itt sem válik hű tlenné önmagához: az 
anya halálát feldolgozó versek metaforaanyagának egy rétegét itt is a „látomá-
sos-szürrealista biológia" (Pomogáts) eszköztára képezi, mely épp a feldolgo-
zott élmény eredend ő  személyessége és bens őségessége folytán nem egyszer 
inkongrienciát eredményez. Minta Phororhacos című  vers alábbi részlete is 
jól példázza: 
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a Phororhacos: 
az elefánt-nehéz, 
víziló-nehéz, 
az orrszarvú-nehéz 
óriás ősmadár, 
a Phororhacos: 
az emelet-madár, 
a madár-emelet, 
a Phororhacos, 
a valaha-élt legnagyobb madár, 
a Phororhacos, 
a repülni-nem-tudó, 
az úszni-nem-tudó, 
a Phororhacos: 
akinek futása gyorsabb volt minta struccoké, a méneké, 
akinek futása, mint a gyorsvonat robogása, 
nem Walt Whitman g őzmozdonyának rohanása, 
a pöfékelő, prüszkölő  gyönyriní kis kávédarálónak rezből és vasból, 
de a légpárnás rakétavonatok eszméletgyors suhanása, 
a Phororhacos: 
a madárfejedelem-ős 
elefántzsiráf-madár, 
a Phororhacos 
is idefutott hozzád az Antarktisz temet ő-talajából 
negyvenmillió éven gázolva keresztül, 
negyvenmillió évet futva át vissza-el őre a Földgolyóban 

E versek java része nemcsak a halott anyáról szól, hanem a halott anyához 
is. Néhány versleütés: „Tegnap újra megfürödtem benned." Vagy: „Azel đ tt ha 
levetkđztél / elđször a felsđ-ruhát húztad fejeden keresztül." Vagy: „Holnap 
meglátogatlak. Holnap elmegyek hozzád." Furcsamód azonban az odafordu-
lás, a megszólítás bensđségessége önmagában nem képes megteremteni a vers 
bensđségességét. Az, hogy halott hiábavaló szólongatásáról van szó, azaz jóvá-
tehetetlenül egypólusú együttlétr đ l, kettđsrđ l, önmagában nem tud az olvasó-
ból megrendültséget vagy emelkedettséget kiváltani, megosztható élményt is 
alig. A részletek és árnyalatok sokasága nem pótolhatja azt a min đségi többle-
tet, amikor az anya nemléte fájó hiányérzetté, a pótolhatatlan veszteség fáj-
dalmává: valódi gyásszá mélyül. 

Jól megfigyelhetđ  a kötet egészén az a törekvés, hogy a költ đ  egészen szer-
ves formává ötvözze az anya—fiú összetartozását, olyan szimbiózisként feltéte-
lezve-szuggerálva kapcsolatukat, melyet a halál sem semmisíthet meg, mint-
hogy egymásból táplálkoznak đk ketten a halálon innen és túlról is: 
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Tegnap halálodban megfürödtem, 
tegnap megfürödtem benned újra 
s nem volt űr-tág közötted és köztem: 
száda szám volt, ujjam kezed ujja. 

Hajam hajad volt, csontod csontom volt, 
pillád pillám, nyelvem nyelved holtan, 
te néztél ki él ő  szemgolyómból 
s én vakultam halott szemgolyódban. 

(Fürdés a halálban) 

Vagy: 	Sólyom-szemem sólyom pupillája te vagy: 
neutroncsillag-kicsi, szupernóva-tágulat nagy: 
látásom fekete megszületés-sírja: 
anya pupilla. 
Élet pupilla a halál-szemgolyóban, 
halál pupilla az élet-szemgolyóban. 

(A sólyom pupillája) 

Ez a körkörös egymásból következés, ez a halált is áthidaló szimbiózis azon-
ban nem annyira az eleven, halált nem ismer ő  szeretetnek a következménye 
Juhásznál, mint feltételezni lehetne, hanem inkább valamiféle ősvéteké. 

Bűnös vagyok, s te sem b űntelenebb: 
anya-fiú szerelme ős-vétek! 

Árny-óceán: táplál sok lény-sebed 
anyját falja a fiú- természet. 

Az anya afiú-szívbe ömlil , 
a fiú az árny-anyában tombol. 

Vad szerelmük egymásba özönlik: 
bűnből és megváltás-irgalomból. 

Olyan ősvétekrő l van szó, amely a halálban rejl ő  jóvátehetetlenség elfedését 
szolgálja. Ha ugyanis az anya—fiú szimbiózis valamely ősvétek folytán folyama-
tosan újratermelődik, akkor — kissé leegyszer űsítve a végkövetkeztetést —: ha-
lál valójában nem is létezik. Legalábbis jóval kisebb megszenvedettségének a 
súlya, hiszen csak a mindenség körforgása tükröz ődik benne. 

Az anya legmesszebbre utaló jelentésrétegét a kötetnek azoka versei foglalják 
magukban, amelyek el tudnak rugaszkodnia konkretizált anyaképt ől, anyaemlé-
kektől éppúgy, minta bizonytalan anyamítosztól, mely ez esetben nem tud meg-
győző  lenni sem úgy, mint az ősvétek megtestesítője, sem úgy mint az anya—kis-
ded párosnak a halál folytán bekövetkezett szerepcseréje. A kisdednek vagy fiú-
nak anyaszülőként, anyaoltalmazóként nincs se önmagán túlmutató jelentése, 
sem pedig feladata és küldetése. Azokban a versekben fejez ki önmagán túlmuta- 
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tó jelentést e kötet anyaalakja, ahol eltávolodik a személyes élményekt ő l és 
emlékektől, s önnön veszendóségét példázva általában az ember veszend őségét 
fejezi ki. Azt, hogy veszteségeink a világmindenség monumentális, vak zajlása kö-
zepette is múlhatatlanok. Kiemelked ő  ebbő l a szempontból a Szétfújt világegye-
tem című  költemény. A vers egészét egy kiszámoló játék motívuma szövi át. A 
gyermekláncfű  pihelabdáját szokták a gyerekek számolni: hány ráfújás kell ah-
hoz, hogy megsemmisüljön. Juhász ezt a motívumot emeli az élet egészének me-
taforájává, de úgy, hogy konkrét és az önmagán túli jelentés körei leheletkönnyed 
természetességgel bomlanak ki egymásból. A kiszámolósdi játék így teljesedik a 
versben egy teljes emberi életté, mely éppúgy elfogy lassacskán, mint a gyermek-
láncfű  habgolyója. A gyeremekláncfű  metamorfózisait görgeti végige vers, kezd-
ve a néhai kislány kiszámol бjátékának megidézését бl: 

Hány évig élek még? Hány sóhaj az élet? 
S nézed: a küllős hab-golyó hogy törik szét, 
tömbökben szakad ki a gömbtest-enyészet 
s küllő-kúp kráterben fénykristály-rög részvét, 
a pálmafás kő-sziget ami ottmaradt még 
s gúlák rács-üresből, szakadék- űrernyők 
s fölszívja a kék ég a gömb kéve-részét: 
a függő  mag-lándzsa pihecsillag-erdőt. 

A kiszámolбsdi játékból életévek számolódása-elpergése lesz. A pusztulás, 
a halál növekszik sorról sorra, versszakról versszakra, s eléri az anya alakját is: 

Hány évig élek még? kérdezted a gömbt ől, 
mint kristály pókháló koponya robbant szét, 
s egy-egy tű-lábszárú pihecsillag ködből 
pilládon, feledve rácsa gömb-egészét. 
S most már te sem vagy, csak a csillaghab űr itt, 
mint pihegömb-óra gyermekláncfű-termés 
éjszaka-kezemben ős-gömbje világít: 
halálsúlya fényből, s könny, mint teremtés. 

Majd tovább tágítva e pihegömb jelentését: a kozmosz szabályai szerint megte-
remtđdő, majd szétbomló emberi élet egészét jelképezi: parányi világmindenséget, s 
ugyanakkor fénygömbnyi pontocskát a határtalan mindenség biztos foglalatában: 

Téged halál fújt szét. 4 kozmosz szabálya? 
Állok éjszakámban. Ős fénygömb kezemben. 
Fénytest-rohanása mégis mintha állna. 
Könnyű  tömkelege fátylasan rámlebben. 
0, szétfiíjt világ-gömb, világegyetem: szállsz, 
halál, s föltámadás, hajnal-kikkel virradsz: 
s ujjaim közt kék ég üres kék-kristály láz. 
Az éj kékké olvadt. Tea földben rothadsz. 


